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eoloska fakulteta Univerze
v Ljubljani in ZaloZba Dru-
Zina sta izdali nov prevod Svete-
ga pisma, in sicer Nove zaveze
in Psalmov. |zdaja se opiranat.
i. jeruzalemsko Biblijo, ki velja
za najpomembnejSo katoliSko
izdajo Svetega pisma. Slovenski
prevod je hkrati tudi uradni pre-
vod Slovenske Skofovske konfe-
rence (SSK).
»Sveto pismo ni navadna knjiga,
paé pa je izraz Zivega izroCila; ju-.
dovskega, ki ga najdemo v Stari
zavezi, in kré¢anskega, ki se ra-
zodeva v Novi zavezi,« je ob izi-
du poudaril predsednik SSK in
ljubljanski nad$kof dr. Anton
Stres. Knjiga je po njegovih be-

SVETO

NOVA ZAVEZA IN

- PISMO

PSALMI

Najnoveféi uram prevod Slovenske
$Skofovske konference o

sedah nastala na podlagi izku-
$nje obfestva, zdaj pa jo bere
novo obcestvo. Po besedah de-
kana teoloske fakultete izr. prof.
dr. Stanka Gerjojla je nov pre-
vod most med tradicijo in novej-
$imi spoznaniji, kot bi »postavili
svetilko na pravo mesto«, Odgo-
vorhi nosilec projekta in urednik
ter soavtor prevoda akad. prof.
dr. JoZe KraSovec je poudaril,
da mora vsak resen prevod Sve-
tega pisma upoStevati tradicijo
tekstov, pn/otno pisanih v he-
Se pozneje v gr8ini in v Cetrtem
stoletju Se v latin€ini.

Tokratni prevod, ki je nastal v
skupini prevajalcev in drugih
sodelavceyv, zbranih okoli kate-
dre za Sveto pismo in judo-
vsivo na teoloski fakulteti, odli-
kuje standardizacija besedi-
§Ca, stalnih besednih zvez in
sloga v skladu z izvirnikom ins
slovenskim izrocilom v preva-
janju ter komentiranju Svetega
pistna. Obsega 980 strani, ki
poleg oshovnega besedila pri-
na$ajo bogate komentarje, pri-
pombe, zemljevide in razlage
600 temeljnih pojmov. Gre za
nadgradnjo standardnega pre-
voda iz leta 1996. V 3estih le-
tih v sklopu jeruzalemske izda-
je napovedujejo prevod celo-
tnega Svetega pisma. (Mo. R.)



